
 
 

Zmluva 
o bezodplatnom prevode správy majetku štátu č. 4/2020 

  
uzatvorená v súlade s ustanovením § 9 zákona NR SR č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení 
neskorších predpisov (ďalej ako „Zákon o správe majetku štátu“)  
 

 (ďalej len „zmluva“) 
 
 

Čl. I. 
Zmluvné strany 

Odovzdávajúci: Slovenská republika zastúpená  Úradom vládneho auditu  
Sídlo: T. G. Masaryka 10, 960 01 Zvolen  
Zastúpený: JUDr. Oľga Polášková, riaditeľka  
 
Adresa doručovania: Úrad vládneho auditu 
   Drieňová 34 
   826 50 Bratislava 29 
 
IČO: 50086821  
DIČ: 2120168479  
Štátna pokladnica - výdavkový účet ŠR: SK28 8180 0000 0070 0055 0784 
BIC kód: SPSRSKBA  
 
 (ďalej len „odovzdávajúci“)  
 
Preberajúci: Slovenská republika zastúpená Ministerstvom vnútra Slovenskej republiky,  
Sídlo:  Pribinova 2, 812 72 Bratislava 
Zastúpený: Ing. Martina Hrnčiarová, riaditeľka odboru hospodárskeho zabezpečenia sekcie 

ekonomiky Ministerstva vnútra Slovenskej republiky, na základe plnomocenstva č. p.: 

SE-OO-2020/001533-028 

Adresa doručovania:        Ministerstvo vnútra SR 
  Centrum podpory Košice 
  Kuzmányho 8, 041 02 Košice 

 

IČO:  00151866 

DIČ:  2020571520 
 
(ďalej len „preberajúci“) 
(odovzdávajúci a preberajúci ďalej spolu len „zmluvné strany“) 
 
 

Čl. II. 
Predmet a účel prevodu správy majetku štátu 

 
1. Predmetom tejto zmluvy je bezodplatný prevod správy majetku štátu vo vlastníctve Slovenskej 
republiky v správe Úradu vládneho auditu z odovzdávajúceho na preberajúceho podľa ustanovenia § 9 
Zákona o správe majetku štátu. Preberajúci predmet prevodu na základe tejto zmluvy prijíma do svojej 
správy. 



2. Predmetom prevodu správy majetku štátu je majetok v administratívnej budove súp. č. 63 na ulici 
Komenského 52, na pozemku parc. č. 2453/3, zapísanej na liste vlastníctva č. 12 772, katastrálne 
územie Severné Mesto, obec Košice - Sever, okres Košice I., a to štrukturovaná kabeláž pre 
zabezpečenie telekomunikačných a informačných služieb a počítačová sieť internet. Súčasťou 
komponentov štrukturovanej kabeláže sú patch panely, konektory RJ45, dátové a modulové zásuvky 
v sume 4 559,12 €. Počítačová sieť internet zahŕňa dva paralélne optické káble a patch panel v sume 
3 749,53 €. Hodnota predmetu prevodu je určená spolu vo výške 8 308, 65 €.  
 
3. Dôvodom prevodu majetku štátu je jeho prebytočnosť pre stranu odovzdávajúcu a využiteľnosť v 
podmienkach preberajúcej strany. Predmet prevodu správy uvedený v bode 2. tohto článku tejto zmluvy 
bol rozhodnutím štatutárneho orgánu Úradu vládneho auditu č. ÚVA-002045/2020-2 zo dňa 04.02.2020 
v súlade s ustanovením § 3 ods. 3 zákona o správe majetku štátu vyhlásený za prebytočný majetok, 
nakoľko neslúži ani v budúcnosti nebude slúžiť správcovi na plnenie úloh v rámci predmetu jeho činnosti 
alebo v súvislosti s ním.  
4. Preberajúci je oprávnený a povinný predmet prevodu užívať výhradne na plnenie úloh v rámci 
predmetu jeho činnosti alebo v súvislosti s ním.  
 

 
Čl. III. 

Deň a podmienky prevodu 
 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že fyzické odovzdanie a prevzatie predmetu prevodu sa uskutoční do 5 
dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy na Okresnom úrade Košice, v budove B na adrese 
Komenského č. 52, 040 92 v Košiciach, a to na základe písomného odovzdávacieho protokolu, ktorý 
podpíšu písomne poverení zástupcovia obidvoch zmluvných strán. Odovzdávací protokol sa po jeho 
podpísaní stáva súčasťou zmluvy. 
2. Dňom prevodu správy je fyzické odovzdanie a prevzatie predmetu prevodu a podpísanie 
odovzdávacieho protokolu. Týmto dňom prechádzajú na preberajúceho práva a povinnosti správcu 
majetku štátu k predmetu prevodu.  
3. Preberajúcemu je známy technický stav predmetu prevodu a preberá ho do správy bez výhrad v 
stave v akom sa nachádza ku dňu podpisu tejto zmluvy.  
 
 

Čl. IV. 
Cena prevodu 

Predmet prevodu uvedený v čl. II bod 2. tejto zmluvy odovzdávajúci prevádza na preberajúceho, b e z o 
d p l a t n e.  
 
      Čl. V 

Vyhlásenie zmluvných strán 
 

1. Odovzdávajúci vyhlasuje, že: 
 
a) je oprávnený vykonať bezodplatný prevod správy predmetu prevodu preberajúcemu,  
b) boli splnené všetky podmienky vyžadované Zákonom o správe majetku štátu na prevod správy 

predmetu prevodu preberajúcemu, 
c) na predmete prevodu neviaznu žiadne právne povinnosti, 
d) preberajúceho oboznámil so skutočným stavom predmetu prevodu, a že predmet prevodu 

nemá žiadne faktické ani právne vady, ktoré by odovzdávajúcemu v čase prevodu správy podľa 
tejto zmluvy boli známe.  

 



2.  Preberajúci vyhlasuje, že: 

a)  má potrebnú právnu spôsobilosť a oprávnenie na to, aby uzavrel túto zmluvu a splnil všetky 
záväzky, ktoré z nej pre neho vyplývajú; uzavretie tejto zmluvy a plnenie záväzkov z nej 
vyplývajúcich si nevyžaduje žiadne ďalšie súhlasy alebo oznámenia na základe všeobecne 
záväzných právnych predpisov, interných predpisov preberajúceho alebo dohôd, ktorými je 
preberajúci viazaný, 

b) nebol vydaný žiadny rozsudok, uznesenie alebo rozhodnutie žiadneho súdu alebo 
rozhodcovského orgánu alebo akéhokoľvek štátneho alebo správneho orgánu, ktoré by 
znemožňovali splnenie povinností preberajúceho podľa tejto zmluvy a neprebieha  a ani 
nehrozí žiadne také konanie, ktoré ak by bolo úspešné, znemožňovalo by splnenie povinností 
preberajúceho podľa tejto zmluvy, 

c) stav predmetu prevodu je mu známy, v takom stave ho od odovzdávajúceho prevezme 
a vyhlasuje, že si nebude voči odovzdávajúcemu uplatňovať žiadne nároky súvisiace 
s bezodplatným prevodom správy predmetu prevodu podľa tejto zmluvy. 

 
3. Ak sa ktorékoľvek z vyhlásení preberajúceho podľa bodu 2. tohto článku tejto zmluvy ukáže 

nepravdivým, odovzdávajúci je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy formou písomného oznámenia 
o odstúpení od zmluvy doručeného preberajúcemu. Odstúpenie od tejto zmluvy je účinné dňom jeho 
doručenia preberajúcemu na adresu uvedenú v záhlaví tejto zmluvy.  

4. Ak sa ktorékoľvek z vyhlásení odovzdávajúceho podľa bodu 1. tohto článku tejto zmluvy ukáže 
nepravdivým, preberajúci je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy formou písomného oznámenia 
o odstúpení od zmluvy doručeného odovzdávajúcemu.  

5. V prípade pochybností sa má za to, že odstúpenie bolo doručené tretí deň po jeho odoslaní ako 
doporučenej zásielky na adresu uvedenú v záhlaví tejto zmluvy. 
 

 
Čl. VI. 

Záverečné ustanovenia 
 

1. Táto zmluva je vyhotovená v šiestich rovnopisoch, z ktorých každý má charakter originálu. Pričom 
každá zo zmluvných strán dostane tri originály.  

2. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami. Účinnosť 
nadobúda nasledujúci deň po dni jej prvého zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv, ktorý vedie Úrad 
vlády SR. Zmluvné strany sa dohodli, že prvé zverejnenie v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o 
slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov zabezpečí preberajúci.  

3. Táto zmluva môže byť zmenená alebo doplnená po predchádzajúcej dohode zmluvných strán iba 
na základe písomných očíslovaných dodatkov podpísaných oprávnenými zástupcami obidvoch 
zmluvných strán. 

4. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je príloha č. 1 – odovzdávací protokol.  

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že obsah tejto zmluvy je zrozumiteľný s určitým prejavom ich slobodnej a 
vážnej vôle, že s jej obsahom súhlasia a na znak toho ju vlastnoručne podpisujú.  
 
Vo Zvolene, dňa       V Bratislave, dňa  
 
Za odovzdávajúceho:                                                           Za preberajúceho: 
 
 
JUDr. Oľga Polášková  Ing. Martina Hrnčiarová 
       Riaditeľka                                                               riaditeľka odboru hospodárskeho zabezpečenia 
Úradu vládneho auditu                  sekcie ekonomiky      
                                                                                         Ministerstva vnútra Slovenskej republiky 



Príloha č.1 

 
Odovzdávací a preberací protokol  

z fyzického odovzdania a prevzatia hnuteľného majetku štátu č. 04/2020 
     (ďalej len „Protokol“) 
 
 
 
Odovzdávajúci: 

 
Slovenská republika zastúpená  
Úradom vládneho auditu 
Sídlo:    T. G. Masaryka 10, 960 01 Zvolen 
Adresa pre doručovanie:  Úrad vládneho auditu, T.G. Masaryka 10, 960 01 Zvolen 
Zastúpený:    JUDr. Oľga Polášková, riaditeľka 
IČO:              50086821 
 
poverený/-í k odovzdaniu: JUDr. Ivana Urdzíková – vedúca pracoviska 
   JUDr. Jarmila Vlčková – vedúca oddelenia správneho konania 
    
(ďalej len „odovzdávajúci“) 
 
 
 
Preberajúci: 

 
Slovenská republika zastúpená 
Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky  
Sídlo: Pribinova 2, 812 72 Bratislava   
IČO: 00151866 
 
Poverení k prevzatiu: pplk. Ing. Renáta Handžáková - vedúca oddelenia nehnuteľností CP Košice  
                                        
  
(ďalej len „preberajúci“) 
 
 
 

1. Odovzdávajúci a preberajúci uzatvorili dňa 11.12.2020 Zmluvu o bezodplatnom prevode správy 
majetku štátu č. 04/2020 (ďalej len „Zmluva”) a v súlade s čl. III bod 1. Zmluvy odovzdávajúci 
odovzdáva a preberajúci preberá hnuteľný majetok štátu, a to štrukturovanú kabeláž pre 
zabezpečenie telekomunikačných a informačných služieb a počítačovú sieť internet. Súčasťou 
komponentov štrukturovanej kabeláže sú patch panely, konektory RJ45, dátové a modulové 
zásuvky. Počítačová sieť internet zahŕňa dva paralélne optické káble a patch panel (ďalej len 
„predmet prevodu“).  

 

2. Odovzdávajúci oboznámil preberajúceho s technickým stavom predmetu prevodu. Preberajúci 
prehlasuje, že mu je známy technický stav predmetu prevodu a preberá ho v uvedenom stave. 
 

3. Tento Protokol je vyhotovený v šiestich (6) rovnopisoch, z ktorých odovzdávajúci obdrží tri (3) 
vyhotovenia a preberajúci tri (3) vyhotovenia tohto Protokolu. 
 



 

4. Preberajúci a odovzdávajúci vyhlasujú, že predmet prevodu si navzájom odovzdali a prevzali 
v súlade s uzatvorenou Zmluvou bez výhrad, čo potvrdzujú svojím podpisom na tomto 
Protokole.  

 
 
 
V Košiciach, dňa ........................   V Košiciach, dňa ........................ 
  
 
Odovzdávajúci:      Preberajúci:   
 
..................................................................  ....................................................................... 
         JUDr. Ivana Urdzíková     pplk. Ing. Renáta Handžáková 
 
...................................................................   
         JUDr. Jarmila Vlčková      
        


